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CAPITOLUL UNU

Un accident de odndtoare

=Wf dpoiul alerga cu ugurinli. A urcat dealul prin iarba

\Y scurtl gi umedI, s-a aruncat intr-un canal 9i a urcat pe

firul rdului. Canalul era addnc, n[pddit de p[ducel gi acoperit de

ulmi uriagi ale ciror ultime frunze galbene striluceau sfidind

ceml: un cer umed de noiembrie, apisltor deasupra dealului 9i

a vdii de dedesubt, potopite de api.

Un birbat care punea gard viu avLzut vulpoiul iegind in

cimp liber la o sutd de metri mai incolo gi strib[tdnd invitezd'

pigunea invecinati. Pentru o clipi \ s-a zdsit umbra pe culmea

dealului, un vulpoi mare, care nu se hsa ugor prins. Omul ce

punea gard viu a adulmecat si gi-a 
^1ezat 

cosorul pe pimint.

in g."." lui de piele gi pantalonii plini de noroi, era invizibil la

umbra gardului viu. Avea si stea la pdndi 9i si tacl milc. N-o

si primeasci niciun ajutor de la mine, se gindea el. Sau tot 
^tdt

cit primesc eu de la ei, ceea ce e acelagi lucru. SI vezi tot 9i sI

nu spui nimic. Gdndul i-a oferit o satisfacfie gtozzvd', si rupd

monotonia imprejmlirii cu gard viu din zoti pdnil-n noaPte.

Ogarii ns au intdrz\at sd, apard. S-au nipustit prin gardul

viu pe p[gunea joas[ gi au urcat dealul in haiti, fhcind o zawd

care i-a strins stomacul ghem gindindu-se la ce va urma. Nici
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mdcar hiitasul nu era cu ei, iar cdmpul se iltindea pe 800 de

metri de p[gune mai jos. Haita de ogari s-a rostogolit 9i s-a

agdlat de pdducel, rispindindu-se pentru o clipi, unii gonind

pdni hlt, departe pe cdmp, algii imprngtiindu-se printre r[-
d[cinile de piducel. Rotindu-se ca un vdrtej, scheliliind, valul

omogen s-a zdticnit, precum apa carc se disperseazl. pnntre

stdnci; apoi o limbi intlritati de jos, din ganf, i-a readunat la

un loc. Novicii sprinteni ritdcifi s-au intors spre a-i urma,

aruncdndu-se surescitagi inapoi in gangul plin de noroi: un

pleosclit, un trosnet de crengi, o avalangi de frunze moarte,

precum nigte bdnuli de aur, si ogarii dugi au fost, nipustindu-se

in cdmp deschis cu mirosul proaspit in niri.
in timp ce hlrmilaia lor se stingea, bdrbatul care punea

gard viu era congtient de acalmie, auzindu-i indepirtindu-se 9i

agteptend ceea ce stia ci avea si urmeze. S-a ghemuit in spate,

hainele lui cafenii contopindu-se cu nuantele castanii ale trun-
chiurilor de ulm. Aerul duhnea a frunze moarte, mirosul spe-

cific al vulpii. Omul maivdzuse asta inainte gi gtia cum propriul

sdu simg practic fusese ignorat. Dejazgomorul surd al copitelor

ii rd.suna in tilpile ghetelor. S-a proptit, tindnd cosorul strAns in
mdini, si a urmlrit punctele rosiatice, igite dintre copacii de

dedesubt. Se opri brusc, rotindu-se: putea vedea urmele de

copite de fier intipirite in iarba umedi si apoi un tropiit risuni
pe coasta dealului de parcd si-ar fi auzit inima betand puternic

9i pieptul unui cal murg se wr in raza sa vizuald., cu respiratia

sacadati, hiitagul indemnindu-l mai departe cu glas puternic

dupl ce zirise ogarii pe pantl in zare. Blrbatul se uita de jur
imprejur pentru a vedea pe unde si o ia. in caplnrl celilalt se

afla o poart[, dar pierdea teren prefios ca sI treacl dincolo de

ea; birbatul care punea gard viu gtia c[ hlitasul avea si sari 9i

Un accident de adndtoare

exista o singur[ posibilitate: o micl deschizituri in piducel gi

canalul adinc si urdt de dedesubt, apoi urcugul pe deal.

Hlitagul a trecut dincolo, ,tindndu-gi bratui in sus in timp

ce crengile goale il impungeau. Grupul de gonaci din spate, ce

urca dealul in goand nebun6, s-a oprit brusc, scinddndu-se, unii

trecind pe poart6, al1ii prin deschizlturl si injurdnd orice li se

ivea in cale. Plmdntul se cutremurl de galopul cailor in spume,

asudati, cu clibuci Ia zltbale, cu ochii turbap de surescitare.

Doar cei indrdznegi au trecut prin deschizituri: s-au auzit in-
demnuri puternice, au existat :ur;rele eirtdri si un cal s-a poticnit

intr-un val uriag de noroi din pricina cil[regului sdu, care 9i-a

pierdut brusc curajul. Calul din spate era furios gi c[ldregul lui a

injurat. Era doar un flIciiandru, dar injurdtura 9i furia din ochii

lui erau cele ale unui bdrbat in toat[ Legea.I-a dat calului sXu

ce se opintea o lovituri cu cravaga 9i s-a nipustit piezis spre

deschizituri, cdnd orice om zdravdn s-ar fi dat indirit pentru a

siri din nou. Calul afrcut o slriturl disperatl in aer 9i cdllregul

lui s-a risucit strigdnd in spate:

- Haide, Will! E in regul5!

Erau doar trei cai in urmi, majontatea optdnd pentru

poart6, gi calul din faln era unul sur, al cirui cihreg era tot un

bdiat, chiar mai tdnir decdt cel din fagd.. Calul sur, cu nlrile

insdngerate 9i ochii selbeticigi de surescitare, a galopat spre des-

chizdturd gi spre coada vecinului siu de grajd, iar b[iatul de

deasupra nu a a\,'ut puterea si-i schimbe direclia. Ci asta voia,

era evident. Spre deosebire de biiatul din fagd., chipul lui era

crispat de frici. Transpiragia si noroiul ii dideau o paloare

verzuie. Ochii lui intunecogi, vilzdnd incilceala gardului viu,

luceau de spaiml S-a repezit inainte, cu degetele inclegtate in

coama calului, cu hlEurile fluturind, insi calul a sirit mai sus
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decdt se agteptase biiad. $ezutul 9i strinsoarea picioarelor lui

firave nu au fost de ajuns pentru a line in ftdu cutezanla at-

m[sarului mare, temperamentaf crengile i-au biciuit fagabd-

iatului, tx eI a cdzut pe spate 9i intr-o rdni printre crengile

trosnind si apoi s-a privdlit greoi in fundul ganfului. Calul sur

nici n-a sim,tit ci-9i pierduse cIhregul, a aterizat intr-o ploaie

de noroi gi gi-a continuat galopul.

- Ai grijn, tinere Will!
Birbatul din spate si-a frinat calul gi l-a tras de la marginea

sanflrlui printr-o opintire violenti. Celalalt ciJdreg s-a tras 9i e1

injurind 9i omul cafeniu ce punea gard viu a iegit de sub add-

postul ulmilor si s-a dus primul in 9an! ldngl' bdiat, pe cind

ceilalgi bdrbali erau in continuare impiedicati de caii lor ce se

zbdteau.

- E r[nit grav?

Bnrbalii sperau si-gi poati continua drumul, dar omul care

punea gard viu le-a spus:

- Da, domnule. E foarte grav rinit.

- Ah, fir-ar sI fie de pugti! a murmurat incet unul dintre

bnrbali. Apoi, resemnat: o sI mi duc c5lare pdnd Ia primirie,

Tom. Spune-le tu ce s-a intimplat. O si stai cu el, nu?

- Da, o si stau.

Ciliva r[magi in urmi au venit in goan[ s[ vadi ce era in

nereguli ;i cu ajutorul lor l-au tras pe bdiat afafi' din san!, pe

iarbi. Nu era congtient, dar lipa cind era miscat, gi oamenii au

clitinat din cap.

- Asta e de rdu, nu?

- Cine e?

-Tanarul Russell, de pe domeniul Flambards.

Un accident de ohndtoare 11

- Oh, da, tin5rul William. Doamne, ce-o si ircd.bdtrdn'lJ.

despre asta?

- $i-ar face mai multe griji dacl. ar fi Mark

- Asta a fost vina lui Mark, ag zlrce eu, remarcl birbatul

care vizuse cdzdt'vra. Will i9i urma fratele. Mark a tr€cut pe

acolo ca un apucat ce e gi i-a strigat lui Will sI-l urmeze. Nu s-a

gdndit deloc sX-i spuni de poart[. O {brimi de om ca Will si
incerce aga un loc ca acela!

- Cred ci nu s-a putut opri. Are tot atdta for,td. cat o fatd'

Nu este ca tdnlrul Mark.

- Mark nla! E bucn1ici ruptd din ta-su. Betrdnul Russell in

carne 9i oase.

- Nu i-a trecut deloc prin cap sI se intoarcd...

Cineva s-a dus cilare si aduci o bucatl de gard de la oi gi

ceilalli stiteau de jur imprejur plini de solicitudine, fbcind ce

era mai bine - dupd pirerea lor - pentru biiat l-au intins pe

iarb[, i-au indreptat membrele zdrobite si i-au desfbcut le-

glturile. Era un bdizt firav, cu treseturi fine, mic pentru cei

13 ani ai sXi. Avea palmele jupuite, iar degetele lui lungi erau

inc[ inclegtate, parcl. pentru a-l stipini pe surul masiv.

Caii stiteau scotand aburi, smulgdndu-gi zdbalele, dand roat[

locului agitagi, in scdrgditul geilor de piele 9i loviturile de co-

pite. Ogarii se duseser[ de mult 9i corbii se intorceau ?napoi la

ulmi, rotindu-se gi croncinind.

A fost adusi bucata de gard. William Russell a fost intins

pe ea gi patru dintre vinitori l-au transportat chtinandu-se in
josul dealului. Doi dintre ei igi m6nau caii, iar omul care punea

gard viu ii urma impreuni cu ceilalgi doi, cdzutpe gdnduri. Asta

o sd faci 16 pence, cu siguranfl, cu pufin noroc, chiar un giling.

Bravo, tinere Will, !i-ai ales bine locul.
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La opt kilometri distanfi, ogarii au pierdut urma pe o

pigune cu oi. Mark Russell gi-a smucit calul 9i s-a uitat in spate

pentru prima oari dup[ slritura din lunca Hall 9i a fost surprins

si-l vadi pe Woodpidgeon, armlsarul sur al lui William, venind

singur, cu friiele gi sclrile fluturdnd in vint. $i-a minat propriul

cal si-l conduci, strigdnd la el cu glasul lui aspru, poruncitor:

- Gloabi biltrdnd.gi proast[! Woodpidgeon, stai pe loc!

Surul s-a oprit gi Mark i;a prins friiele, cercetdndu{ rapid

cu privirea si vadi dac[ era rinit.

- $i ce-ai fhcut cu idiotul nla de Willl L-ai omorit, gloabi

bdtrandgi proasti?

:,.@

Christina Parsons stitea dreapt[ in garetl, urmirind cdm-

purile tomnatice potopite de apd pe ldngi care trecea in goani,

sperdnd sd nu plou[ pdnl ajungeau la domeniul Flambards, sI

nu-gi strice peJeia cea noui. Rdndagul care gedea ldngi ea igi

ceruse scuze pentru garetl, explicAndu-i cd trXsura trebuise si
plece pe neagteptate gi daci el ar fi agteptat pinl se intorcea, nu

ar maifi ajuns la timp la trenul ei. $i deoarece se explicase, plin

de respect, n-a mai indriznit s[ mai adauge nimic. Christina,

care nu gtia daci se cade ca o doamnd ce cihtorea de una

singuri si stea de vorbi cu vizitiul, s-a hotirdt sd nu rigte nimic

9i i9i linea privirile atintite asupra peisajului de yard, ticind
mdlc. P[rea foarte stlpdn[ pe ea, probabil mai mult decdt se

simfea in realitate, pentru cd. la vdrsta ei de 72 ani ajunsese la

concluzia cd. eru imprudent sn-!i arnli sentimentele in pripi;
vialaiioferise deja nigte surprize crude, iar surpriza actuali avea

sd-gi dezviluie gi ea natura ei, crudd sau de alt fel.

- Unchiul Russell wea sI te duci sd locuiegti la domeniul

Flambards, ii spusese mItuga sa Grace, cu o oarecare uimire, la

Un accident de vindtoare

micul dejun. Ei bine, si apoi: asa, deci - de aceasti datl cu o

note de indignare.

Christina a:uzise de Flambards 9i de unchiui Russell, insi

nu-l vizuse nici pe el, nici domeniul lui. $i nici nu finea morgiq

s-o faci, din ceea ce auzise.

- Sd locuiesc cu el? Dar ce e in nereguli cu situagia de acum?

irr..p.s" si se obignuiasci cu mituga Grace dupl un an.

Era mult mai buni decit mituga Mildred, cea de dinainte, gi

decitJessica, verigoara ei de-a doua. Ca orfani de la vdrsta de

cinci ani, Christina se obignuise si fie purtatl incolo gi-ncoace

printre diferitele sale rubedenii de sex feminin din suburbiile

Londrei. Dar unchiul Russell de pe domeniul Flambards, aflat

la 65 de kilometri distanfi, la lard,... asta erl cu totul gi cu totul

altceva. Unchiul Russell nu se mai interesase niciodat[ de ea

pini atunci.

- Ce l-a apucat taman acum? se mir[ mdtuga Grace, cu

glasul plin de indoiali.

- E interesat de bani, a spus Christina, auzind asta de

atdtea 9i atitea ori p6.nd atunci. $tia cI plrin,tii ei ii lisaserd o

groazd.de bani, nu pentru ci-i spusese cinevaweodatl, ci pentru

ci se invlfase sI asculte discu,tiile celor mari atunci cind toatd

lumea era convinsi cI se concentra asupfa lucmlui siu de mdnl

sau a lecturii. Cind avea s[ implineasci 21 de ani, urma si fie

bogatl. Era un gind phcut, dar indepirtat, gi nu avea nimic

de-a face cu situa,tia ei prezenti. ins[ cei mari discutau des

despre asta. Christina nu gtia prea multe despre rudele ei, dar

atunci clnd se gindi bine La asta, igi aduse aminte cd unchiul

Russell era fratele vitreg al riposatei sale mame. Mama ei se

cisdtorise cu un tAnir bogat pe nume Julian Parsons gi pieriserl

amAndoi atunci cdnd s-a scufundat un pachebot in Canalul
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Mdnecii, cu gase ani inainte. Christina isi amintea ci-l auzise

pe unchiul Russell spundnd: ,Aga le trebuie daci erau putred de

bogagi."

- Aveam impresia totugi cd unchiul Russell este bogat, a

spus Christina dorind si clarifice lucrurile.

- A fost bogat, dragd,. Cu accent pe afast.Da.
lVlituga Grace isi amesteca absenti ceaiul. Cdndva ea insdgi

o Russell, rn[tuga Grace, 4cum viduva unui functionar de

banci, igi cigtiga o piine cinstit[ drept croitoreasi. Nu o deranja

ca fetiga s[ locuiasci impreuni cu ea, insd. uneori o cam in-
comoda, deoarece triia cu speranfa si-gi g[seasci un alt soE.

- Ce s-a intimplat cu banii unchiului Russell, atunci? a

intrebat Christina.

- S-au dus pe domeniul Flambards si pe viala pe care a

trlit-o, aseminitoare cu cea a tat[lui siu. Toati vdndtoarea

asta: caii pe care i-a cump[rat 9i cdinii de vindtoare! Numai
la asta i-a fost mintea. $i cred cd tot la asta ii e gi acum, in ciuda

accidentului siu. A renunfat la ciinii de vinitoare, insi graj*

durile sunt inci pline de cai, din ce am auzit. $i nu sunt decit

cei doi bliegi care si-i cilireascil Unchiul Russell abia daci se

poate scula de pe scaun.

Christinei nu i se pdrea o perspectivi prea atrdgdtoare.

Ea-gi petrecuse viafa in intregime cu persoane de sex feminin,
iar domeniul Flambards pirea a fi unul exclusiv masculin.

$i nici nu se didea in vint dupl cai.

. - $i atunci cine ingrijegte de casi?

- De cflnd a murit Isabel - sofia unchiului Russell - nu mai

e nimeni in afarlde servitori. $i numai Dumnezeu 9tie, Russell

este aga de dificil, inc6.t ii face s[ plnngl 9i-i dn afzrdinainte str

apuce si treacX de prima slptdmdni. Mdtuga Grace s-a oprit,

Un accident de vdndtoare

dindu-gi seama ci nu-i oferea cine gtie ce incurajiri Christinei.

insl o si ai doi veri tineri cu care s[ te joci. E wemea sI stai cu

cineva de virsta ta.

Christina gi-ar fi dorit si fi fost fete. Dar nu a comentat.

Era obignuiti sI fie plimbatl de colo-colo, ca urmare a unui

schimb de scrisori ori a unei disculii de familie. Nu-i trecuse

niminui prin minte cI ar fi trebuit sI fie 9i ea consultatl in

privinfa a ceeace era cel mai bine Pentru ea. $i nici Christinei

nu-i trecuse prin minte cI aga ar fi fost normal. Pentru c[
nu i se spuneau prea multe, fata invdlase s5-gi foloseasci

inteligenfa pentru a afla .rrrai mult din ceea ce dorea sI afle.

Nu se d[dea in llturi sd. trzgd putin cu urechea sau sd se uite

pe furig la scrisori atunci cind viitorul sIu era pus sub semnul

intrebirii. Aga ii parvenise si cea mai interesantl informalie in

privinfa interesului neagteptat al unchiului Russell fa;d' de ea.

Mituga Grace a trebuit sI rlspundi la ugi in timp ce scria o

scrisoare, gi Christina, prefbcindu-se (chiar 9i fall de sine) cI
voia si regleze gazril de iluminat, s-a ridicat de la lucrul ei

de mdn[ gi s-a indreptat spre lampa care pilpdia de pe biroul

mitugii Grace. Cerneala umedi lucea pe hdrtie: ,...o sd-m.i

lipseascd. BinetnTeles, ce eoln auzi tn curdnd, dacd imi cunosc

mult iubitulfrate vitreg, este cii se va mdrita cu Mark;i dorneniul

Flambards o sd se pund iar pe picioare pentru cdliva ani buni.

Sunt convinsd cd asta este la rnijloc. Cum altminteri, dacd nu

printr-o cdsdtorie aoantajoasd, va fi bietul loc menlinut in

continuare? RusseII este..."

Christina a fbcut ochii mari de tot. S-a agezat repede 9i a

inceput din nou sI coasi, continuind si tiveasci neglijent,

flcind nigte impunsituri pe care mituga Grace le-a desfbcut

mai tirziu cu mare tevature.

w



16 Domeniul FLAMBARDS

Christina nu mai fusese niciodat[ Ialafipdni atunci - nu

intr-un 1oc unde sI nu existe o suprafafi comodi cu stuc,

pavatd,la o mici distanti de mers. Era obisnuitd sd meargd.

cu omnibuze trase de cai sau cu birja, dzr nu cu o gareti des-

coperiti, 9i era uimiti de cdmpurile 9i pidurile intinse pe

Idngd czre treceau, fbri niciun fel de case. Sub cerul cenugiu, i

se p[rea o priveligte destul de deprimanti, dantehria intu-

necatX a ulmilor goi alcltuind un peisaj sumbru deasupra

capului ei, marginile galbene fiind pline de noroi gi gangurile

bulbucate. Pe drumul ingust si accidentat s-au mai intdlnit

doar cu incx doul cdrule gi doi vizitii cu jachete stacojii pe

care rdndasul de ldngi Christina i-a salutat cu mina lapdldrie.

Berbalii erau murdari de noroi, iar caii asudali. Christina gtia

ci fuseserd lavdndtoarc gi vizindu-i a congtientizat inceputul

noii ei viep. I-a trecut prin minte dintr-odati, sec: toate astea

erau reale. Primii stropi reci de ploaie i-au pigcat fala; se in-
serase deja. Pidurea imbibati de apI era deasi gi ticut[.
A str[bitut-o un fior puternic de autocompltimire si a trebuit

sd. se for,teze s5. nu pldngi, inclegtdndu-gi mdinile sub pledul

cu care o invelise rdndagul. Situalii asemindtoare din trecut o

invdgaserl cum sI se descurce. Cu o voingd de fier gi-a indreptat

gdndurile spre croirea unei rochii noi, inchizdnd ochii 9i ima-

gindndu-gi una de tafta de culoarea lavandei, impodobiti

cu panglici argintii. Viziunile ei in asemenea ocazti nu erau

niciodatd legate de consideratiile practice pe care mituga

Grace i le insuflase intotdeauna in privinla lucririi hainelor

eil ea se concentra pe extravagan+il, pe cina la palat, pe dans la

oretdrzli, invesmd.ntatdtoatd in danteli 9i cu decolteuri.

- Acesta este domeniul Flambards, domnigoard.

Un accident de vd.ndtoare 17

Christina 9i-a deschis ochii si a vdzut ci gareta cotise la

stAnga, trecind de nigte porfi. in fald se intindea o aiee 1ung5,

strljuitd in dreapta de pddure gi in partea cealaltd de pigune,

delimitati de un gard de fier. in capdtul aleii se afla casa, dar era

atat de nnpdditi de iederi, incdt de la distanli Christina n-a

putut si-9i dea seama ce arhitecturl se ascundea sub frunztg.

Copitele cailor impros,cau pietrig. Christina, v\z6,nd semne de

civllizatje, se simtea optimisti 9i emo,tionati in acelagi timp,

ins[ nu-i mai venea s[ pldngn.

Casa, la o examinare mai de aproape, era una victoriani,

cu ferestre mari, cu arcade. Aleea ducea drept pi'ni'Ia u9a de

la intrare. in dreapta, la marginea pavajului, se intindea o

gridind. dezordonatl., nipiditi de trandafiri - unii incl in
floare, impodobip de umezeah precum nigte verze strdnse,

rozalli - gi iarbi inalti, cu un cedru frumos in mijlocul a ceea

ce fusese cindva peluza. Spre stinga, aleea d[dea ocol casei,

continudndu-se in spatele ei, spre o ingr[midire de ziduri gi

acoperiguri cu figli, care, presupuse Christina,, erau grajdurile.

C|,giva castani mari, acum doar ni;te schelete sfrijite, cu crengi

rlsfirate in jos, strijuiau aleea ce gerpuia pdni in zare; grdmezi

mari de frunze vegtede zdceau cdzute pe jos, cu castane sparte

imprigtiate pe p^vaj, cu cojile scorojite ca ale unor portocale

mititele, cafenii. Rindagul a oprit calul in fafa ugii ;i a ajutat-o

pe Christina si coboare din garetd.

Pirea ci n-o agtepta nimeni.

- O s[ vd car cufXrul pdni in hol, domnigoari. Intrali.

Uga e deschisi.

- Muigumesc.

Christina s-a indreptat spre verand[, care etvplin[ de ghete

murdare de noroi, 9i a deschis emofionati u9a, impingdnd-o.


